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จอร์จ  อาร์.  อาร์.  มาร์ติน 
เขียน

พิธทพร
แปล

A  Storm  of  Swords

มหากาพย์แฟนตาซ ี ชุด  มหาศึกชิงบัลลังก ์ เล่มสาม
A  Song  of  Ice  and  Fire



	 หนังสือเร่ือง  ผจญพายุดาบ  หรือ  A  Storm  of  Swords  นี้เป็น 

เลม่สามของนวนยิายชดุ  A  Song  of  Ice  and  Fire  หรือท่ีทางสำ�นกัพมิพ ์

ตั้งช่ือภาษาไทยว่า  มหาศึกชิงบัลลังก์  ตามช่ือภาพยนตร์ชุดทางโทรทัศน์ 
ที่สร้างจากหนังสือชุดนี้ 
	 จอร์จ  อาร์.  อาร์.  มาร์ติน  ผู้เขียน  ตั้งใจไว้ว่าจะเขียนนวนิยาย 

มหากาพย์แฟนตาซีชุดนี้รวมท้ังสิ้น   7  เล่ม  ขณะนี้เขาเขียนเสร็จและ 

จัดพิมพ์ออกมาแล้ว  5  เล่ม  คือ
	 1.  A  Game  of  Thrones  (ค.ศ. 1996)
	 2.  A  Clash  of  Kings  (ค.ศ.  1999)
	 3.  A  Storm  of  Swords  (ค.ศ.   2000)
	 4.  A  Feast  for  Crows  (ค.ศ. 2005)
	 5.  A  Dance  with  Dragons  (ค.ศ. 2011) 
	 ส่วน  2  เล่มสุดท้าย  คือ
	 6.  The  Winds  of  Winter

	 7.  A  Dream  of  Spring

	 นั้นยังเขียนไม่เสร็จและยังไม่มีกำ�หนดออกจำ�หน่าย

คําน ําส ําน ักพิมพ์



	 สำ�นกัพิมพ ์ words  ภาคภมูใิจอยา่งยิง่ท่ีไดรั้บลขิสทิธ์ิจากต่างประเทศ 

สำ�หรับการแปลและจัดพิมพ์จำ�หน่ายหนังสือชุดยิ่งใหญ่นี้ในฉบับภาษาไทย  

แต่เนื่องจากหนังสือแต่ละเล่มมีความหนามาก  บางเล่มหนากว่า  1,000 

หน้า  ทางสำ�นักพิมพ์จึงตัดสินใจแบ่งพิมพ์แต่ละเล่มออกเป็น   2  เล่ม 

เพื่อความสะดวกในการอ่านและพกพา
	 สำ�นักพิมพ์  words  หวังว่า  ผจญพายุดาบ  เล่มสามของ  มหาศึก 

ชิงบัลลังก์   นี้จะเป็นที่ถูกใจบรรดาแฟน  ๆ  ที่รอคอย  และโปรดติดตาม 

เล่มอื่น  ๆ  ซึ่งสำ�นักพิมพ์จะจัดพิมพ์ตามลำ�ดับต่อไป
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เดแนริส

หน่วย  สอดแนมชาวดอธรากีของเธอบอกเดนีแล้วว่าเป็นอย่างไร   แต่ 
เธอก็อยากเห็นด้วยตาตัวเองอยู่ดี  เซอร์จอราห์   มอร์มอนต์   ขี่ม้าฝ่าป่า 
ตน้เบร์ิชและไต่ข้ึนสนัหนิทรายลาดเอยีงกบัเธอ  “ใกลพ้อแลว้ละ”  เขาเตือนเธอ 
เมื่อไปถึงยอด
	 เดนีร้ังม้าให้หยุด  และมองข้ามทุ่งไปยังท่ีซ่ึงทัพชาวยันไคขวางเส้นทาง 
ของเธอเอาไว้  เคราขาวได้สอนวิธีท่ีดีที่สุดในการนับจำ�นวนศัตรูให้เธอแล้ว  
“ห้าพัน”  เธอเอ่ยหลังจากผ่านไปครู่หนึ่ง
	 “ขา้กว่็าอยา่งนัน้”  เซอร์จอราห์ชีม้อืไป  “พวกนกัดาบรับจ้างอยูต่รงปีกขา้ง  
เป็นพลหอกกับพลธนูบนหลังม้า  พร้อมดาบกับขวานสำ�หรับการต่อสู้ระยะ 
ประชิด  กลุ่มลูกชายรองอยู่ปีกซ้าย  อีกาพายุอยู่ปีกขวา  กลุ่มละราวห้าร้อย 
เห็นจะได้  เห็นธงพวกนั้นไหม”
	 ฮาร์ปีในธงของยันไคตะครุบแส้และปลอกคอเหล็กในกรงเล็บท้ังสอง 
ข้างแทนท่ีจะเป็นสายโซ่  แต่พวกนักดาบรับจ้างโบกธงของตนใต้ธงของเมือง 
ที่พวกเขารับใช้อยู่  ทางปีกขวาคือธงอีกาสี่ตัวซ่ึงอยู่ระหว่างธนูสายฟ้าไขว้กัน  
ส่วนทางปีกซ้ายคือธงดาบหัก  “พวกยันไคอยู่ตรงกลางเองเลย”  เดนีต้ังข้อ 
สังเกต  เมื่อมองจากระยะไกล  นายทหารพวกนั้นก็ดูไม่ต่างไปจากทหารของ 
แอสตาพอร์  คือสวมหมวกเกราะแวววาวทรงสูง  และผ้าคลุมไหล่ซ่ึงมีแผ่น 
ทองแดงกลม ๆ แวบวาบเย็บติดอยู ่ “ใช่ทหารทาสหรือเปล่าที่พวกนั้นนำ�ทัพมา”
	 “ส่วนใหญ่กใ็ช ่ แต่ไมใ่ชคู่ต่อ่กรของกลุม่ผูไ้ร้มลทนิหรอกนะ  เป็นท่ีรู้กนั 
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ว่าชาวยันไคฝึกทาสร่วมเตียง  มิใช่ทาสนักรบ”
	 “แล้วท่านคิดว่ายังไง  เราเอาชนะกองทัพนี้ได้ไหม”
	 “สบายมาก”  เซอร์จอราห์ตอบ
	 “แตห่าไร้การหลัง่เลอืดไม”่  เลอืดมหาศาลซึมลงสูก่อ้นอฐิแหง่แอสตาพอร์ 
ในวันท่ีเมอืงนัน้แตก  แมจ้ะมเีลอืดเพยีงนอ้ยนดิท่ีเป็นของเธอหรือคนของเธอเอง 
“เราอาจชนะศึกท่ีนี่  แต่เมื่อต้องเสียไพร่พลไปขนาดนั้น  เราก็ยึดเมืองไม่ได้ 
อยู่ดี” 
	 “เราสุ่มเส่ียงอยู่  คาลีซี  แอสตาพอร์น่ะตายใจแล้วก็อ่อนแอ  แต่ยันไค 
ได้รับการเตือนล่วงหน้าแล้ว”
	 เดนีครุ่นคิด  ทัพของพ่อค้าทาสนั่นดูเล็กจ้อยเมื่อเทียบกับจำ�นวนคน 
ของเธอเอง  ทว่าพวกนักดาบรับจ้างก็อยู่บนหลังม้า  เธอขี่ม้ากับพวกดอธรากี 
มานานเกินกว่าจะไม่เกิดความเคารพนับถืออย่างยิ่งยวดต่อสิ่งท่ีนักรบบน 
หลังม้าสามารถกระทำ�ต่อพลเดินเท้า  พวกผู้ไร้มลทินอาจต้านทานทหารม้าท่ีพุ่ง 
เข้าโจมตีได้  แต่พวกอิสรชนของข้าจะต้องถูกสังหารแน่  “พวกพ่อค้าทาสน่ะ 
ชอบเสวนา”  เธอเอย่ขึน้  “ส่งสารไปทีวา่ข้าจะเจรจากบัพวกนัน้ในคนืนีท่ี้กระโจม 
ของข้า  แลว้กเ็ชญิหัวหนา้กลุม่นกัดาบรับจ้างมาพบขา้ดว้ย  แต่อยา่พร้อมกนันะ  
กลุ่มอีกาพายุตอนเที่ยงวัน  ส่วนลูกชายรองหลังจากนั้นสองชั่วโมง”
	 “ตามท่านปรารถนา”  เซอร์จอราห์พูด  “แต่ถ้าพวกเขาไม่มา...”
	 “มาส ิ พวกนัน้จะสงสยัใคร่รูอ้ยากเห็นมงักร  แลว้กอ็ยากฟงัวา่ขา้จะพดู 
อะไรบ้าง  สว่นพวกท่ีมสีมองจะมองวา่นีค่อืโอกาสประเมนิกำ�ลังของขา้”  เธอชกั 
นางม้าสีเงินของตัวเองให้กลับหลังหัน  “ข้าจะไปรอพวกนั้นที่กระโจม”
	 ท้องฟา้หมน่และสายลมโหมกระพือรอต้อนรับเดนอียูท่ี่ทัพของเธอ  คลูกึ 
ซ่ึงจะล้อมค่ายของเธอเอาไว้ถูกขุดไปได้คร่ึงทางแล้ว  ในป่ามีพวกผู้ไร้มลทิน 
อยูเ่ต็มไปหมด  พวกเขากำ�ลงัตัดกิง่ต้นเบิร์ชเพ่ือนำ�มาเหลาเป็นขวาก  พวกขนัที 
มิอาจหลับนอนในค่ายที่ไร้ปราการป้องกันใด  ๆ  ได้  หรืออย่างน้อยหนอนเทา 
ก็ยืนกรานเช่นนั้น  เขาอยู่ท่ีนั่นและดูแลความคืบหน้า  เดนีหยุดม้าชั่วขณะ 
เพื่อพูดกับเขา  “ยันไคเสริมกำ�ลังพลเตรียมสู้ศึกแล้ว”
	 “ดีแท้  ฝ่าบาท  คนพวกนี้กระหายเลือดนัก”
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	 เมือ่เธอบัญชาให้กลุม่ผู้ไร้มลทนิเลอืกคนในกลุม่มารับตำ�แหนง่นายทหาร  
หนอนเทาเป็นผู้ท่ีได้รับคะแนนเสียงล้นหลามให้ได้รับตำ�แหน่งสูงสุด  เดนีจึง 
มอบหมายให้เซอร์จอราห์ฝึกปรือเขาให้รู้จักการบังคับบัญชา  ตราบจนถึงบัดนี้  
อัศวินผู้พลัดถิ่นได้แจ้งว่าขันทีหนุ่มผู้นี้แกร่งแต่เท่ียงตรง  หัวไว  ไม่รู้จักเหน็ด 
จักเหนื่อย  และใส่ใจรายละเอียดต่าง ๆ อย่างไม่ยอมผ่อนปรนใด ๆ   
	 “นายทาสผู้ปราดเปรื่องรวบรวมกองทัพทาสมาเผชิญหน้ากับเราแล้ว”	
	 “ทาสในยันไคเรียนรู้วิถีแห่งเจ็ดถอนใจและสิบหกรมณียสถาน  ฝ่าบาท  
ส่วนพวกผู้ไร้มลทินเรียนรู้วิถีแห่งสามหอก  หนอนเทาของท่านหวังจะได้แสดง 
ให้ประจักษ์”
	 หนึ่งในสิ่งแรก  ๆ  ที่เดนีกระทำ�หลังจากแอสตาพอร์ล่มสลายคือยกเลิก 
ธรรมเนียมการต้ังชื่อใหม่ทุกวันของพวกทาสผู้ไร้มลทิน  ทาสส่วนใหญ่ท่ีถูก 
ปลดปล่อยเป็นอิสระได้หวนกลับไปใช้ชื่อยามแรกเกิดของตัว  หรืออย่างน้อย 
ก็พวกท่ียังจดจำ�ชื่อนั้นได้  ส่วนรายอื่น  ๆ  ก็ต้ังชื่อให้ตัวเองใหม่ตามชื่อวีรบุรุษ 
หรือทวยเทพต่าง  ๆ  หรือบางคร้ังก็ชื่อศัสตราวุธ  อัญมณี  และแม้กระท่ัง 
ดอกไม้  พวกทหารบางนายจึงลงเอยด้วยการมีชื่ออันพิลึกพิล่ันในความรู้สึก 
ของเดนี  ส่วนหนอนเทานั้นใช้ชื่อหนอนเทาตามเดิม  เมื่อเธอถามถึงเหตุผล  
เขากบ็อกว่า  “มนัเป็นช่ือนำ�โชค  ชือ่แรกเกดิของผู้นีค้อืชือ่ท่ีถกูสาปแชง่  นัน่คอื 
ชื่อท่ีเขามีตอนท่ีเขาถูกจับไปเป็นทาส  แต่หนอนเทาคือชื่อที่ผู้นี้เลือกได้ในวันท่ี 
เดแนริสธิดาวายุปลดปล่อยเขาเป็นอิสระ”
	 “หากเกดิการต่อสูป้ะทะกนัขึน้มา  กข็อใหห้นอนเทาไดแ้สดงปญัญาและ 
ความองอาจให้ประจักษ์เถิด”  เดนีบอกเขา  “จงไว้ชีวิตพวกทาสท่ีเตลิดหนีหรือ 
ทิ้งอาวุธ  ยิ่งสังหารน้อยเท่าใดก็จะมีคนเหลือมาเข้าร่วมกับเรามากยิ่งขึ้นเท่านั้น 
ในภายหลัง”
	 “ผู้นี้จะจดจำ�ไว้”
	 “ข้ารู้  ไปท่ีกระโจมข้าตอนเท่ียงวันนะ  ข้าต้องการให้เจ้าอยู่ที่นั่นกับ 
นายทหารคนอื่น  ๆ  ตอนท่ีข้าเจรจากับพวกหัวหน้ากลุ่มนักดาบรับจ้าง”  เดนี 
กระทุ้งม้าสีเงินของตนต่อไปที่ค่าย
	 ภายในวงเขตแดนท่ีพวกผู้ไร้มลทินขุดสร้าง  มีแถวกระโจมผุดข้ึนมา 
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เป็นแถวอย่างเป็นระเบียบ  โดยมีกระโจมสูงสีทองของเธออยู่ตรงกลาง  ค่าย 
ทีส่องต้ังถดัจากคา่ยของเธอไปไมไ่กล  โดยมขีนาดใหญ่กว่าหา้เทา่  และกระจัด- 
กระจายอย่างยุ่งเหยิงไร้ระเบียบ  ค่ายที่สองนี้ไร้ซ่ึงคูดิน  กระโจม  ยามรักษา- 
การณ์  หรือแนวผูกม้า  พวกคนท่ีมีม้าหรือล่อจะนอนเคียงข้างสัตว์เหล่านั้น  
เพราะหว่ันเกรงว่าพวกมันจะถูกขโมย  ส่วนพวกแพะ  แกะ  และสุนัขอดอยาก 
ก็เตร็ดเตร่อยู่อย่างเสรีท่ามกลางกลุ่มสตรี  เด็ก  และคนชรา  เดนีปล่อยให้ 
แอสตาพอร์อยู่ในความดูแลของคณะอดีตทาส  นำ�โดยผู้เยียวยา  ผู้ทรงวิชา  
และนักบวช  ผู้เรืองปัญญาท้ังสิ้น  เธอคิด  และเท่ียงธรรมอีกด้วย  แต่กระนั้น  
ทาสนบัหมืน่   ๆกพ็อใจจะติดตามเธอมายงัยนัไคแทนท่ีจะอยูต่่อไปในแอสตาพอร์  
ข้ามอบเมืองนั่นให้แล้ว  แต่พวกเขาส่วนใหญ่ก็หวาดกลัวเกินกว่าจะรับมันไว้ 
เสียนี่
	 ทัพของเหล่าอิสรชนซ่ึงผสมปนเปกันหลากหลายทำ�ให้ทัพของเธอดูเล็ก 
จ้อยไปถนดัใจ  แต่พวกนีก้ลบัเปน็ภาระมากกวา่จะเป็นประโยชน ์ ทกุ   ๆหนึง่ร้อย 
รายน่าจะมีหนึ่งรายท่ีมีลา  อูฐ  หรือวัวสักตัว  ส่วนใหญ่พกอาวุธซ่ึงฉวยปล้น 
มาจากคลังแสงของพ่อค้าทาส  แต่มีเพียงหนึ่งในทุก ๆ สิบรายเท่านั้นท่ีแข็งแรง 
พอจะสู้รบ  และไม่มีรายใดท่ีได้รับการฝึกฝนมาเลย  พวกเขากินผืนแผ่นดิน 
ที่เดินทางผ่านจนเห้ียนเตียนราวกับมีฝูงตั๊กแตนอยู่ในรองเท้าสาน  แต่กระนั้น  
เดนีก็ไม่อาจทำ�ใจทอดท้ิงคนพวกน้ีตามท่ีเซอร์จอราห์และพวกนักรบโลหิตรบเร้าได้ 
ข้าบอกคนเหล่าน้ันว่าพวกเขาเป็นอิสระแล้ว  มาบัดน้ีจะให้ข้าบอกได้อย่างไรเล่าว่า 
พวกเขาไม่มีอิสระท่ีจะเข้าร่วมกับข้า  เธอทอดสายตามองกลุ่มควันที่ลอยขึ้นมา 
จากกองไฟหุงอาหารและกล้ํากลนืไมถ่อนหายใจออกมา  เธออาจมทีหารเดนิเท้า 
ที่เก่งกาจที่สุดในโลกหล้า  ทว่าเธอก็มีพวกที่แย่ที่สุดด้วยเช่นกัน
	 อาร์สตันเคราขาวยืนอยู่หน้าทางเข้ากระโจมของเธอ  ขณะท่ีเบลวอส 
ผู้แข็งแกร่งน่ังขัดสมาธิอยู่บนหย่อมหญ้าใกล้ ๆ  กำ�ลังกินผลมะเด่ือในชาม  หน้าท่ี 
ปกปักคุ้มครองเธอตกอยู่แก่ท้ังสองขณะเดินทัพมา  ก่อนหน้านี้เธอแต่งตั้ง 
โจโก,  อักโก  และราคาโรให้เป็น  โค  รวมท้ังเป็นนักรบโลหิตของเธอด้วย  
สว่นในตอนนี ้ เธอต้องการให้ทัง้สามบัญชาการพวกดอธรากมีากกว่าจะมาคอย 
คุ้มกันเธอ  คาลาซาร์  ของเธอนั้นเล็กจ้อย  ประกอบไปด้วยนักรบบนหลังม้า 
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ประมาณสามสิบกว่าคน  ซ่ึงส่วนใหญ่เป็นเด็กหนุ่มไร้เปียผมและชายชรา 
หลงัคอ่ม  แต่อยา่งไรเสียนัน่กค็อืทหารมา้ทัง้หมดท่ีเธอมี  และเธอกไ็มอ่าจหาญ 
ไปไหน   ๆโดยปราศจากพวกเขา  กลุ่มผูไ้ร้มลทนิอาจเปน็ทหารราบฝมีอืดเีลศิทีส่ดุ 
ในปฐพี  ตามทีเ่ซอร์จอราหก์ลา่วอา้ง  แตเ่ธอกต็อ้งพึง่หนว่ยสอดแนมและหนว่ย 
ล่วงหน้าด้วยเช่นกัน	
	 “พวกยันไคหมายสู้ศึก”  เดนีบอกกับเคราขาวเมื่ออยู่ในกระโจม  ไอร์รี 
และจิควีนำ�พรมมาปูพ้ืนแล้ว  ส่วนมิสซันเดก็จุดธูปหอมก้านหน่ึงเพ่ือไล่อากาศอับ 
โดรกอนกับเรกัลกำ�ลังหลับใหลอยู่บนกองหมอนอิง  โดยขดตัวเกาะเก่ียวกันไว้  
แต่วิเซเรียนกลับกำ�ลังเกาะอยู่บนขอบอ่างอาบน้ําว่างเปล่าของเธอ  “มิสซันเด  
พวกยันไคจะพูดภาษาอะไรน่ะ  วาลีเรียรึ”
	 “ใช่แล้ว  ฝ่าบาท”  เด็กน้อยพูด  “ภาษาถิ่นคนละอย่างกับแอสตาพอร์  
แต่ก็ใกล้เคียงพอจะเข้าใจได้  พ่อค้าทาสพวกนี้เรียกตัวเองว่านายทาสผู้ปราด- 
เปรื่อง”
	 “ปราดเปร่ืองรึ”  เดนนีัง่ขดัสมาธิลงบนเบาะ  แลว้วเิซเรียนกก็างปีกสขีาว 
อมทองบนิพ่ึบพ่ับมาอยูข้่างกายเธอ  “แลว้เราจะไดเ้หน็กนัว่าพวกนัน้ปราดเปร่ือง 
เพียงใด”  เธอเอ่ยพลางเกาหัวท่ีมีเกล็ดปกคลุมตรงบริเวณด้านหลังเขาของ 
เจ้ามังกร
	 เซอร์จอราห์  มอร์มอนต์  กลับมาท่ีค่ายในหนึ่งชั่วโมงให้หลัง  พร้อม 
ด้วยหัวหน้ากลุ่มอีกาพายุสามคน  พวกนั้นติดขนนกสีดำ�บนหมวกเกราะ 
ขัดเงา  และอ้างว่ามีศักดิ์และอำ�นาจสั่งการเท่าเทียมกันท้ังสิ้น  เดนีมอง 
พินิจพวกเขาขณะที่ไอร์รีและจิควีรินเหล้าองุ่น  เพร็นดาห์ล  นาเกซน์  เป็น 
ชาวกิสร่างหนา  มีใบหน้ากว้างและเรือนผมสีดำ�ท่ีกำ�ลังหงอก  ส่วนซัลลอร์ 
หัวล้านมีรอยแผลเป็นบิดเบ้ียวบนแก้มซีด  ๆ  ตามแบบฉบับชาวการ์ธ  ขณะท่ี 
ดาอาริโอ  นาฮาริส  ดูสำ�รวยล้นเหลือแม้แต่สำ�หรับชาวไทรอชเองก็ตาม  เครา 
ของเขาถกูตดัแบง่เปน็สามแฉกและยอ้มสนีํา้เงนิ  อนัเปน็สเีดยีวกบันยันต์าและ 
เรือนผมหยักศกที่ยาวประลงมาถึงคอเสื้อ  หนวดแหลมชี้ถูกทาทับด้วยสีทอง  
ส่วนเสื้อผ้าก็เป็นสีเหลืองในทุก  ๆ  ระดับ  ผ้าลูกไม้ฟูฟ่องสีเหลืองเนยจากมีร์ 
ทะลักล้นจากคอปกและชายแขนเสื้อ  ขณะที่เสื้อแขนกุดมีเหรียญทองเหลือง 
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เยบ็ตดิอยูเ่ปน็รูปดอกแดนดไิลออน  รองเท้าบูตหนงัทรงสงูมดีิน้ทองปกัประดบั 
เล้ือยไล่ไปจนถึงต้นขา  ถุงมือหนังกลับสีเหลืองอ่อนถูกเสียบห้อยอยู่กับเข็มขัด 
ซึ่งทำ�จากห่วงเคลือบทอง  ส่วนเล็บมือก็ทาด้วยสีนํ้าเงิน
	 ทว่าเป็นเพร็นดาห์ล  นาเกซน์  นั่นเองท่ีเป็นกระบอกเสียงของนักดาบ 
รับจ้างกลุ่มนี้  “ท่านสมควรนำ�ทัพไร้ระเบียบของท่านไปท่ีอื่น”  เขาเอ่ย  “ท่าน 
ยึดแอสตาพอร์ได้เพราะการทรยศหักหลัง  แต่ยันไคจะไม่เพลี่ยงพล้ําง่ายดาย 
เช่นนั้นดอก”
	 “พวกอีกาพายุห้าร้อยคนของท่านกับกลุ่มผู้ไร้มลทินนับหมื่นของข้า”  
เดนวีา่  “ขา้เป็นแคเ่ดก็สาวผูไ้มเ่ขา้ใจวถิแีห่งศกึสงคราม  แต่โอกาสทีท่า่นจะชนะ 
ก็ดูริบหรี่นักในสายตาข้า”
	 “อีกาพายุไม่ได้ยืนหยัดเพียงลำ�พัง”  เพร็นดาห์ลกล่าว
	 “อกีาพายไุมแ่มแ้ต่จะยนืหยดัอยูเ่ลยดว้ยซํา้  พวกมนัโผบิน  ทนัทีท่ีเหน็ 
สัญญาณฟ้าร้อง  บางทีท่านควรบินหนีไปเสียเดี๋ยวนี้เลยนะ  ข้าได้ยินมาว่าพวก 
นกัดาบรับจา้งนะ่ขึน้ช่ือนกัวา่ไร้ซ่ึงความภกัด ี กค็วามภกัดจีะยงัประโยชนอ์นัใด 
แก่ท่านกันเล่า  ยามที่เหล่าลูกชายรองเปลี่ยนข้างขึ้นมา”
	 “นั่นจะไม่เกิดข้ึนหรอก”  เพร็นดาห์ลยืนกรานโดยไม่หว่ันไหว  “และ 
ถา้เป็นเชน่นัน้จริง  นัน่กไ็มส่ำ�คญัดอก  พวกลูกชายรองนะ่ไมม่คีวามหมายอะไร 
อยู่แล้ว  เราต่อสู้เคียงบ่าเคียงไหล่กับพวกชายที่แข็งแกร่งแห่งยันไค”
	 “ทา่นสูร้บเคยีงขา้งหนุม่ร่วมเตียงท่ีมหีอกเป็นอาวุธต่างหากเลา่”  เมือ่เธอ 
หันศีรษะ  กระดิ่งแฝดในเปียผมก็ส่งเสียงกรุ๋งกร๋ิงเบา  ๆ  “ทันทีท่ีการรบ 
เปิดฉากข้ึน  จงอย่าคิดจะมาขอเศษขอเลยสิ่งใด  แต่ถ้าร่วมมือกับข้าเสียแต่ 
ตอนนี้  ท่านจะยังเก็บทองท่ีพวกยันไคจ่ายไว้ได้  แถมยังได้รับส่วนแบ่งจาก 
การปล้น  อีกทั้งรางวัลก้อนงามในภายหลังอีก  เมื่อข้าเข้าสู่อาณาจักรของข้าเอง 
แล้วดว้ย  สูศ้กึใหพ้วกนายทาสผู้ปราดเปร่ือง  แล้วท่านจะไดรั้บคา่ตอบแทนเปน็ 
ความตายปะไร  ท่านคิดว่ายันไคจะเปิดประตูเมืองให้ยามเมื่อพวกผู้ไร้มลทิน 
ของข้าเชือดชำ�แหละร่างพวกท่านอยู่ด้านล่างกำ�แพงรึ” 
	 “นางผู้หญิง  เจ้าร้องแบ๊ะ ๆ  เหมือนลา  ช่างไร้สาระสิ้นดี”
	 “นางผู้หญิงรึ”  เธอหัวเราะในลำ�คอ  “นั่นท่านหมายจะหยามข้าง้ันหรือ  
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ขา้คงตอกท่านกลบัไปแลว้  หากขา้มองวา่ท่านนะ่เปน็ชายชาตรี”  เดนจ้ีองตากลบั  
“ข้าคือเดแนริสธิดาวายุแห่งตระกูลทาร์แกเรียน  ผู้ไม่ไหม้ไฟ  มาตาแห่งมังกร  
คาลีซี    แห่งนักรบบนหลังม้าของโดรโก  และราชินีแห่งเจ็ดราชอาณาจักรของ 
เวสเทอรอส”
	 “ส่ิงท่ีท่านเป็น”  เพร็นดาห์ล  นาเกซน์  ว่า  “คือนางโลมของจ้าวบนหลังม้า 
ต่างหาก  เมื่อเรากำ�ราบท่านลงได้  ข้าจะให้ท่านเป็นแม่พันธุ์ม้าของข้าซะ”
	 เบลวอสผู้แข็งแกร่งชัก อาราคห์   ออกมา  “เบลวอสผู้แข็งแกร่งจะนำ�ลิ้น 
อัปลักษณ์นั่นมาให้ราชินีน้อย  หากนางต้องการ” 
	 “ไม่ต้องหรอก  เบลวอส  ข้ารับปากไว้ว่าจะให้ความปลอดภัยแก่ชาย 
เหล่านี้”  เธอคลี่ยิ้ม  “บอกข้าทีซิ  พวกอีกาพายุเป็นทาสหรือคนเสรีกันแน่”
	 “เราคือภราดาแห่งอิสรชน”  ซัลลอร์ประกาศ
	 “ด”ี  เดนยีนืขึน้  “ถา้เชน่นัน้จงกลบัไปบอกพีน่อ้งของทา่นในสิง่ท่ีขา้บอก  
บางทีบางคนในนั้นอาจจะยอมเสพทองคำ�และความรุ่งโรจน์มากกว่าความตาย 
ก็ได้  ข้าต้องการคำ�ตอบวันพรุ่งนี้”
	 หัวหนา้กลุม่อกีาพายผุุดลุกขึน้โดยพร้อมเพรียงกนั  “คำ�ตอบของพวกเรา 
คอืไม”่  เพร็นดาห์ล  นาเกซน ์ พูด  แลว้พรรคพวกกต็ามเขาออกจากกระโจม... 
ทว่าดาอาริโอ  นาฮาริส  เหลือบมองกลับมาขณะเดินออกไป  แล้วค้อมศีรษะ 
อำ�ลาอย่างสุภาพ
	 สองชั่วโมงถัดจากนั้น  ผู้บัญชาการแห่งกลุ่มลูกชายรองก็มาถึงเพียง 
ลำ�พัง  ปรากฏว่าเขาเป็นชาวบราวอสร่างสูงใหญ่  ผู้มีดวงตาสีเขียวจางและ 
เคราคร้ึมสีทองอมแดง  ซ่ึงยาวเฟ้ือยลงมาเกือบถึงเข็มขัด  เขามีนามว่าเมโร  
แต่เรียกตนเองว่าบุตรนอกสมรสแห่งไททัน
	 เมโรกระดกเหล้าองุ่นดื่มทันที  เขาเอาหลังมือป้ายเช็ดปาก  แล้วจึง 
ชำ�เลืองมองเดนี  “ข้าว่าขา้เคยนอนกบันอ้งสาวฝาแฝดของทา่นในเรือนหฤหรรษ์ 
ที่บ้านเกิดข้านะ  หรือว่าจะเป็นตัวท่านเองกันแน่ล่ะนี่”
	 “ข้าคิดว่าไม่ใช่ดอก  เป็นข้าจะต้องจดจำ�บุรุษผู้เลิศเลอเยี่ยงนี้ได้แน่  
ข้าไม่กังขาเลย”
	 “ใช่แล้ว  ข้าก็ว่าง้ัน  ไม่มีหญิงนางใดลืมบุตรนอกสมรสแห่งไททันไปได้ 
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หรอก”  ชายชาวบราวอสยื่นจอกเหล้าองุ่นไปหาจิควี  “ทำ�ไมท่านไม่เปล้ืองผ้า 
ออกแล้วมานั่งบนตักข้าเสียล่ะ  หากท่านทำ�ให้ข้าเพลิดเพลิน  ข้าอาจจะยอมยก 
พวกเหล่าลูกชายรองให้มาอยู่ฝั่งท่านก็ได้นะ”
	 “หากท่านยอมยกพวกเหล่าลูกชายรองมาอยู่ฝ่ังข้า   ข้าอาจจะไม่จับ 
ท่านตัดไข่ก็ได้นะ”
	 ชายร่างใหญห่วัเราะออกมา  “แมห่นนูอ้ย  หญงิอกีนางหนึง่เคยพยายาม 
กดัไขข้่าดว้ยฟันของนาง  ตอนนีน้างนัน่ไมม่ฟีนัเหลอืสกัซ่ีแลว้  สว่นดาบของขา้ 
ยังคงทั้งยาวทั้งหนาเหมือนเดิม  จะให้ข้าชักมันออกมาให้ดูไหม”
	 “ไม่จำ�เป็นดอก  หลังจากท่ีขันทีของข้าเฉือนมันออกมา  ข้าค่อยตรวจดู 
ตามใจชอบก็ได้”  เดนีจิบเหล้าองุ่นอึกหนึ่ง  “ท่านพูดถูกที่ว่าข้าเป็นแค่สาวน้อย 
ผู้ไม่รู้วิถีแห่งศึกสงคราม  ไหนอธิบายให้ข้าฟังทีซิว่าท่านต้ังใจจะเอาชนะทัพ 
ผู้ไร้มลทินหมื่นคนด้วยกำ�ลังคนห้าร้อยของท่านได้อย่างไร  แม้ว่าข้าจะอ่อนหัด 
ไร้เดียงสา  แต่โอกาสที่ท่านจะชนะก็ดูริบหรี่นักในสายตาข้า”
	 “เหล่าลูกชายรองเคยเผชิญสถานการณ์ท่ีเสียเปรียบกว่านี้มาแล้วแต่ยัง 
ชนะ”
	 “เหล่าลูกชายรองเคยเผชิญสถานการณ์ท่ีเสียเปรียบกว่านี้มาแล้วและ 
วิ่งหนี  ที่โคฮอร์ไง  เมื่อกลุ่มสามพันยืนหยัดต่อสู้  หรือท่านจะปฏิเสธ”
	 “นั่นมันหลายปีดีดักมาแล้ว  ก่อนที่กลุ่มลูกชายรองจะมีบุตรนอกสมรส 
แห่งไททันเป็นผู้นำ�”
	 “ถ้าอย่างนั้นพวกเขาก็ได้ความกล้าหาญมาจากท่านสินะ”  เดนีหันไปหา 
เซอร์จอราห ์ “เมื่อมีการเปิดศึก  จงสังหารผู้นี้เป็นรายแรก”
	 อัศวินพลัดถิ่นคลี่ยิ้ม  “ด้วยความยินดี  ฝ่าบาท”
	 “แต่กแ็นล่ะ”  เธอพดูกบัเมโร  “ท่านจะหนไีปอกีกไ็ด ้ เราไมร้ั่งท่านไว้ดอก  
รับทองจากยันไคแล้วไปเสีย”
	 “หากท่านเคยเห็นไททันแห่งบราวอสมากอ่นนะ  เดก็หญิงโง่  ทา่นจะรู้วา่ 
มันไม่มีหางให้หันหรอก”
	 “ถ้าเช่นนั้นก็จงอยู่ต่อ  และสู้ให้ข้าสิ”
	 “จริงอยู่ว่าท่านควรค่าจะสู้ให้”  ชายชาวบราวอสว่า  “และข้าก็ยินดียอม 
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ให้ท่านจูบดาบของขา้ดว้ยหากขา้ทำ�ตามอำ�เภอใจได ้ แต่ข้ารับเหรียญมาจากพวก 
ยันไคและเอ่ยคำ�สัตย์อันศักดิ์สิทธิ์แล้ว”
	 “เหรียญน่ะนำ�ไปคืนได้”  เธอบอก  “ข้าจะจ่ายให้ท่านเท่ากันและมากกว่าน้ัน 
ด้วย  ข้ามีเมืองอื่น ๆ ที่จะไปพิชิต  แล้วยังราชอาณาจักรทั้งปวงที่กำ�ลังรอคอย 
ข้าอยู่ห่างออกไปคร่ึงโลก  จงรับใช้ข้าด้วยความภักดี  แล้วเหล่าลูกชายรอง 
จะไม่ต้องควานหานายจ้างที่ไหนอีกเลย”
	 ชายชาวบราวอสดึงกระตุกเคราแดงคร้ึมของตน  “จ่ายให้เท่ากันและ 
มากกวา่นัน้  และอาจจะแถมจบูสกัฟอดดว้ยนะ  หรอืจะมากกวา่จูบกไ็ด ้ สำ�หรับ 
บุรุษผู้เลอโฉมเฉกเช่นข้าแล้ว”
	 “ก็อาจจะ”
	 “ข้าอยากจะได้ลิ้มรสลิ้นของท่าน  ข้าว่า”
	 เธอสัมผัสได้ถึงโทสะของเซอร์จอราห์  เจ้าหมีดำ�ของข้าไม่ชอบให้คุย 
เร่ืองจูบ  “คืนนี้ท่านจงครุ่นคิดถึงสิ่งท่ีข้าพูด  ท่านจะให้คำ�ตอบข้าในวันพรุ่งนี้ 
ได้หรือไม่”
	 “ไดสิ้”  บตุรนอกสมรสแหง่ไททันฉกียิม้  “นีข่า้เอาเหลา้องุ่นช้ันดนีีก่ลบัไป 
ให้ลูกน้องข้าสักเหยือกจะได้ไหม”
	 “ทั้งถังเลยก็ยังได้  ข้าได้มาจากห้องใต้ดินของนายผู้ประเสริฐแห่งแอส- 
ตาพอร ์ ข้ามีอยู่เต็มเกวียนหลายเล่มทีเดียว”
	 “อย่างนั้นก็ให้ข้าสักเกวียน  เป็นสินน้ําใจปะไร”
	 “ความกระหายของท่านช่างใหญ่โตนัก”
	 “ข้าใหญ่ไปหมดทุกส่วนนั่นละ  และก็มีพ่ีน้องมากมายด้วย  บุตรนอก 
สมรสแห่งไททันไม่ดื่มตามลำ�พังดอก  คาลีซี ”
	 “เอาไปท้ังเกวียนเลย  หากท่านสัญญาว่าจะดื่มอำ�นวยพรให้แก่สุขภาพ 
ของข้า”
	 “ตกลง!”  เขาเปล่งเสียง  “และตกลง  และตกลง!  เราจะดื่มอำ�นวยพร 
ให้ท่านสามครั้ง  และนำ�คำ�ตอบมามอบให้ท่านเมื่อดวงอาทิตย์ขึ้น”
	 แต่เมือ่เมโรจากไป  อาร์สตันเคราขาวกเ็อย่ขึน้  “เจ้านัน่ข้ึนช่ือวา่ช่ัวช้านกั  
แม้แต่ในเวสเทอรอสก็ตามที  อย่าให้กิริยาท่าทางมันหลอกลวงได้ล่ะ  ฝ่าบาท  
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มันจะดื่มอำ�นวยพรให้แก่สุขภาพของท่านสามคร้ังในคืนนี ้ แล้วก็จะข่มขืนท่าน 
ในวันพรุ่ง”
	 “คราวน้ีผู้เฒ่าพูดถูก”  เซอร์จอราห์กล่าว  “เหล่าลูกชายรองเป็นกลุ่มสหาย 
เก่าแก่  และหาไร้ซ่ึงความอาจหาญไม่  แต่ภายใต้การนำ�ของเมโร  พวกเขาได้ 
แปรเปล่ียนไปจนแทบจะเลวร้ายพอ  ๆ กับเหล่าสหายผู้กล้าแล้ว  เจ้านั่นเป็นตัว 
อนัตรายท้ังต่อนายจ้างและศตัรูของมนัเอง  เพราะเหตนุีท่้านจึงเจอมนัท่ีนี่  ไมม่ ี
เมืองอิสระเมืองไหนจะว่าจ้างมันอีกแล้ว”
	 “ชื่อเสียงของเขาไม่ใช่สิ่งที่ข้าอยากได้  ม้าห้าร้อยตัวนั่นต่างหาก  แล้ว 
พวกอีกาพายุล่ะ  พอจะมีหวังบ้างไหม”
	 “ไม”่  เซอร์จอราหต์อบห้วน ๆ  “เจ้าเพร็นดาห์ลเป็นชาวกสิโดยสายเลอืด 
เขาน่าจะมีญาติพี่น้องอยู่ในแอสตาพอร์”
	 “น่าเสียดายนัก  เอาละ  บางทีเราอาจจะไม่ต้องสู้รบก็ได้นะ  มารอฟัง 
กันเถอะว่าพวกยันไคจะว่ายังไง” 
	 คณะผูแ้ทนจากยนัไคมาถงึขณะท่ีอาทติยก์ำ�ลงัลบัฟา้  ประกอบดว้ยชาย 
หา้สบิคนบนหลังอาชาองอาจสดีำ�และอกีหนึง่คนบนหลงัอฐูสขีาวตัวใหญ ่ หมวก 
เกราะของพวกนัน้สงูยาวกวา่ขนาดศรีษะถงึสองเทา่  เพือ่กนัมใิหม้นับดบ้ีทบัผม 
ลงนํา้มนัใตห้มวกทีข่มวดบิดมว้นและเปน็แท่งสงู  กบัรปูทรงพิลกึพิลัน่  พวกนัน้ 
ย้อมกระโปรงและเส้ือตัวยาวผ้าลินินเป็นสีเหลืองเข้ม  และเย็บแผ่นทองแดง 
รูปกลมติดกับผ้าคลุมไหล่
	 ชายบนอูฐขาวเรียกตนเองว่ากราซดัน  โมเอราซ  เขามีร่างเพรียวและ 
แกร่ง  มีรอยยิ้มขาวกระจ่างเฉกเช่นเดียวกับท่ีคราซนิสเคยมี  จนกระท่ังโดรโก 
พ่นไฟเผาใบหนา้นัน่  เรือนผมของเขาถกูมดับิดเปน็รูปเขายนูคิอร์นซ่ึงยืน่ออกมา 
จากหน้าผาก  โทการ์  ของเขาขลิบชายด้วยผ้าลูกไม้สีทองจากมีร์  “ยันไคนั้น 
เก่าแก่และรุ่งโรจน์  เป็นราชินีแห่งมวลหมู่ธานี”  เขาเอ่ยข้ึนเมื่อเดนีต้อนรับ 
เขาเข้ามาในกระโจม  “กำ�แพงของเราแข็งแกร่ง  ผู้สูงศักดิ์ของเราภาคภูมิและ 
ดุร้าย  ชาวบ้านของเรามิหวาดหว่ันต่อส่ิงใด  สายโลหิตของเราสืบทอดมาจาก 
กิสโบราณ  ซ่ึงเป็นจักรวรรดิที่อยู่ยงมายาวนานแล้วตอนท่ีวาลีเรียยังเป็นเพียง 
ทารกร้องไหจ้้าเท่านัน้  ทา่นฉลาดแล้วทีน่ัง่ลงและเจรจา  คาลซีี  ทา่นเอาชนะทีน่ี ่
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ไม่ได้ง่าย ๆ แน่”
	 “ดสี ิ พวกผูไ้ร้มลทินของข้าจะชอบใจท่ีไดอ้อกแรงสูส้กัหนอ่ย”  เธอมอง 
ไปยังหนอนเทา  ผู้ซึ่งพยักหน้ารับ
	 กราซดนัวางทา่ยกัไหลเ่ต็มที ่ “หากทา่นกระหายอยากให้มกีารหล่ังเลอืด 
ก็ย่อมได้   มีคนบอกข้าว่าท่านปลดปล่อยพวกขันทีแล้ว   อิสรภาพน่ะมี 
ความหมายต่อกลุ่มผู้ไร้มลทินพอ  ๆ  กับหมวกมีความหมายกับปลาแฮ็ดดอก”  
เขาคล่ียิ้มให้หนอนเทา  แต่ขันทีผู้นั้นดูเหมือนเป็นแท่งหินเสียมากกว่า  “พวกท่ี 
รอดตาย  เราจะใช้เป็นทาสอีกคร้ัง  และจะใช้ให้ไปยึดแอสตาพอร์กลับมาจาก 
พวกไร้ระเบียบนั่น  เราจะจับท่านเป็นทาสด้วย  เร่ืองนั้นน่ะไม่ต้องสงสัยเลย  
มีเรือนหฤหรรษ์อยู่ในลิสแล้วก็ไทรอชที่พวกผู้ชายจะยอมจ่ายเงินก้อนงามเพื่อ 
นอนกับทาร์แกเรียนคนสุดท้าย”
	 “ดีจริงเชียวที่ท่านรู้ว่าข้าเป็นใคร”  เดนีเอ่ยเสียงนุ่ม
	 “ข้าภูมิใจในความรู้เกี่ยวกับพวกตะวันตกป่าเถื่อนไร้สมอง”  กราซดัน 
ยกมือท้ังสองแบออกเพ่ือแสดงอาการประนีประนอม  “แต่ก็นะ  ทำ�ไมเรา 
ต้องพูดจาก้าวร้าวเช่นนั้นใส่กันด้วยเล่า  จริงอยู่ท่ีท่านยํ่ายีแอสตาพอร์อย่าง 
อำ�มหิตโหดร้าย  แต่เรายันไคเป็นพวกไม่ถือโทษโกรธเคืองใครอยู่แล้ว  ท่าน 
ไม่ได้มีเร่ืองกับเรานะ  ฝ่าบาท  ท่านจะบั่นทอนกำ�ลังทัพของตัวเองตีกำ�แพง 
อันแข็งแกร่งของเราไปทำ�ไม  ในเมื่อท่านจำ�เป็นต้องใช้กำ�ลังพลทุก  ๆ  คนเพื่อ 
ชิงบัลลังก์ของบิดาท่านในเวสเทอรอสอันไกลโพ้นกลับคืนมา  ยันไคปรารถนา 
แต่เพียงให้ความบากบ่ันพยายามของท่านประสบผลสำ�เร็จ  และเพ่ือพิสูจน์ 
ความจริงในข้อนั้น  ข้าได้นำ�ของกำ�นัลมาให้ด้วย”  เขาปรบมือ  แล้วผู้ติดตาม 
สองคนก็ก้าวมาข้างหน้า  พร้อมกับแบกหีบไม้ซีดาร์ใบหนักหุ้มสำ�ริดและ 
ทองคำ�มา  พวกนั้นวางหีบลงแทบเท้าเธอ  “ทองคำ�ห้าหมื่นเหรียญ”  กราซดัน 
บอกเรียบ ๆ  “เป็นของท่าน  ในฐานะสัญลักษณ์แห่งมิตรภาพจากเหล่านายทาส 
ผู้ปราดเปร่ืองแห่งยันไค  ทองคำ�ท่ีมอบให้ด้วยความเต็มใจย่อมต้องดีกว่า 
การปล้นท่ีแลกมาด้วยเลือดเป็นแน่  หรือมิใช่  ข้าขอกล่าวแก่ท่าน  เดแนริส  
ทาร์แกเรียน  จงรับหีบนี้แล้วจงไปเสียเถอะ”
	 เดนใีช้เท้าเลก็ ๆ ของเธอซ่ึงสวมรองเทา้แตะอยูด่นัฝาหีบเปิดออก  ในนัน้ 
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มีเหรียญทองอยู่แน่นขนัดดังที่ตัวแทนบอกไว้  เธอคว้าเหรียญขึ้นมาเต็มกำ�มือ 
แลว้ปลอ่ยใหม้นัไหลลอดผา่นนิว้มอืไป  เหรยีญพวกนัน้สว่างโชนขณะพลกิตกลง  
สว่นใหญเ่ป็นเหรียญผลติข้ึนใหม ่ ดา้นหนึง่เป็นรูปพรีะมดิข้ันบันได  อกีดา้นเป็น 
ฮาร์ปีแห่งกิส  “ช่างงดงามนัก  ข้าสงสัยจังว่าจะเจอหีบเช่นนี้อีกมากมายแค่ไหน 
ยามเมื่อข้ายึดเมืองของท่านแล้ว”
	 เขาหัวเราะห ึๆ  “ไม่เลย  เพราะท่านจะไม่มีวันยึดได้แน่”
	 “ข้ามีของกำ�นัลให้ท่านเช่นกัน”  เธอปิดหีบดังปัง  “สามวัน  ในเช้าวันท่ีสาม  
จงส่งทาสของท่านออกมา  ทั้งหมดเลย  ชาย  หญิง  และเด็กทุก ๆ คนจะได้รับ 
อาวุธ  กับอาหาร  เสื้อผ้า  เหรียญเงิน  และส่ิงของต่าง  ๆ  มากเท่าท่ีพวกเขาจะ 
ขนไหว  พวกเขาจะได้รับอนุญาตให้เลือกเอาตามใจชอบจากคลังสมบัติของ 
เจ้านายของตน  เพื่อเป็นค่าตอบแทนที่พวกเขาเป็นข้ารับใช้มานานหลายปี  เมื่อ 
ทาสท้ังหมดเดินทางออกมาแล้ว  ท่านจงเปิดประตูเมือง  และยอมให้กลุ่ม 
ผู้ไร้มลทินของข้าเข้าไปตรวจค้นเมืองเพื่อให้แน่ใจว่าไม่มีทาสรายใดถูกจองจำ� 
อยู่อีก  หากท่านทำ�เช่นนั้น  ยันไคจะไม่ถูกเผาราบหรือปล้นชิงทรัพย์  และคน 
ของท่านก็จะไม่ถูกยํ่ายี  พวกนายทาสผู้ปราดเปรื่องจะได้รับความสงบสุขตามที่ 
ปรารถนา  และจะพิสูจน์ว่าตนเองเป็นคนปราดเปร่ืองอย่างแท้จริง  ท่านจะว่า 
อย่างไรล่ะ”
	 “ข้าว่า  ท่านน่ะบ้าไปแล้ว”
	 “งั้นรึ”  เดนียักไหล่  และเอ่ยว่า  “ดราคาริส”
	 พวกมังกรขานรับ   เรกัลส่งเสียง  ฟ่อ  และปล่อยกลุ่มควันออกมา  
วิเซเรียนงับปากดังฉับ  ส่วนโดรกอนก็พ่นเปลวไฟสีดำ�แกมแดงบิดเป็นเกลียว 
ออกมา  มันแตะถูก  โทการ์     ซ่ึงคลุมกายของกราซดันไว้  แล้วผ้าไหมก็ติดไฟ 
ขึ้นมาในช่ัวเสี้ยวอึดใจ  เหรียญทองคำ�หล่นกระจายลงบนผืนพรมเมื่อตัวแทน 
ผู้นั้นเซสะดุดหีบ  พลางแผดเสียงก่นด่าและตีแขนพ่ับ  ๆ     จนกระท่ังเคราขาว 
สาดน้ําเหยือกหนึ่งใส่เขาเพ่ือดับไฟ  “ท่านสาบานแล้วว่าข้าจะปลอดภัย!”  
ตัวแทนยันไคตะโกนลั่น
	 “นี่ชาวยันไคทุกคนคร่ําครวญแบบนี้กับแค่  โทการ์  ไหม้ไฟรึ  ข้าจะซ้ือ 
ผืนใหม่ให้ก็ได้...หากท่านส่งทาสออกมาภายในสามวันนี ้ ไม่อย่างนั้น  โดรกอน 
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จะมอบจุมพิตอันร้อนระอุกว่านั้นให้แก่ท่าน”  เธอย่นจมูก  “ท่านฉี่รดตัวเองนี่  
จงนำ�ทองของท่านกลับไป  แล้วแจ้งสารของข้าต่อเหล่านายทาสผู้ปราดเปร่ืองเถิด”
	 กราซดัน  โมเอราซ  ช้ีน้ิวใส่เธอ  “แล้วท่านจะเสียใจท่ีอวดดีเช่นน้ี  นางโลม  
จ้ิงจกตัวน้อยพวกนั้นจะคอยดูแลท่านให้ปลอดภัยไม่ได้หรอก  จำ�คำ�ข้าไว้เลย  
เราจะยงิห่าธนไูปทัว่ท้องฟ้าหากพวกมนัเขา้มาใกลย้นัไคในระยะหนึง่โยชน์  ทา่น 
นึกว่าการสังหารมังกรสักตัวน่ะยากนักหนารึไง”
	 “ก็ยากกว่าการสังหารนายทาสสักรายแล้วกัน  สามวัน  กราซดัน  จงไป 
บอกพวกนั้น  เมื่อสิ้นวันท่ีสาม  ข้าจะเข้าไปอยู่ในยันไค  ไม่ว่าท่านจะเปิดประต ู
เมืองให้หรือไม่ก็ตาม”
	 กว่าพวกยันไคจะออกจากค่ายของเธอไปก็มืดสนิทแล้ว  คืนนั้นดูท่าจะ 
มืดหม่น  ไร้ดวงจันทร์และหมู่ดาว  โดยมีสายลมเย็นชื้นพัดมาจากทิศตะวันตก  
ช่างเป็นคืนมืดมิดอย่างเหมาะเจาะนัก  เดนีนึก  กองไฟลุกโชนอยู่รอบกายเธอ  
เป็นดั่งหมู่ดาราสีส้มดวงเล็ก ๆ กระจัดกระจายไปทั่วเนินเขาและทุ่งหญ้า  “เซอร์ 
จอราห์”  เธอเอ่ย  “ช่วยเรียกพวกนักรบโลหิตของข้ามาที”  เดนีนั่งลงบนกอง 
หมอนอิงเพ่ือรอพวกนั้น  โดยมีเหล่ามังกรอยู่ใกล้  ๆ  เมื่อพวกเขามารวมตัว 
กันแล้ว  เธอจึงพูดขึ้น  “หนึ่งชั่วโมงหลังเที่ยงคืนก็น่าจะเพียงพอนะ”
	 “ขอรับ  คาลีซี ”  ราคาโรกล่าว  “เพียงพอสำ�หรับอะไรรึ” 
	 “สำ�หรับให้เราเข้าโจมตี”
	 เซอร์จอราห ์ มอร์มอนต์  ทำ�หน้าบึ้ง  “ท่านบอกพวกนักดาบรับจ้าง…”
	 “…ว่าข้าต้องการคำ�ตอบในวันพรุ่งนี ้ ข้าไม่ได้สัญญาอะไรเกี่ยวกับคืนนี ้
สกัหนอ่ย  พวกอีกาพายจุะตอ้งกำ�ลงัถกเถยีงกนัถงึขอ้เสนอของขา้  พวกลกูชาย 
รองจะดื่มเหล้าองุ่นท่ีข้าให้เมโรไปจนเมามาย  ส่วนพวกยันไคก็เช่ือว่าตัวเอง 
มีเวลาอีกสามวัน  เราจะจัดการพวกนั้นโดยใช้ความมืดอำ�พรางกาย”
	 “พวกนั้นมีหน่วยสอดแนมจับตาดูเราอยู่แน่”
	 “และในความมืดเช่นนี้  พวกมันจะเห็นเพียงกองไฟนับร้อย  ๆ   ลุกโชน 
อยู่ในค่าย”  เดนีบอก  “ถ้าพวกมันจะมองเห็นอะไรได้ละก็”
	 “คาลีซี”  โจโกเอ่ย  “ข้าจะจัดการกับพวกหน่วยสอดแนมเอง  พวกนั้น 
มิใช่นักรบบนหลังม้า  แค่ข้าทาสบนหลังม้าเท่านั้น”
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	 “ใช่แล้ว”  เธอเห็นด้วย  “ข้าคิดว่าเราควรโจมตีจากสามทาง  หนอนเทา  
พวกผูไ้ร้มลทนิของเจ้าจะจู่โจมจากปกีซ้ายและขวา  สว่นพวก โค ของขา้จะยกทพั 
มา้เป็นรูปล่ิมเพ่ือโจมตีผ่ากลาง  พวกทหารทาสไม่มีทางยับย้ังต้านทานชาวดอธรากี 
บนหลังม้าได้อยู่แล้ว”  เธอคลี่ยิ้ม  “แน่นอนว่าข้าเป็นเพียงเด็กสาวผู้แทบไม่รู้ 
อะไรเกี่ยวกับการศึกสงคราม  พวกเจ้ามีความคิดเห็นอย่างไรกันบ้างเล่า  เหล่า 
นายข้า”
	 “ข้าคิดว่าท่านเป็นน้องสาวของเรการ์  ทาร์แกเรียน”  เซอร์จอราห์เอ่ย 
พร้อมรอยยิ้มเฝื่อน ๆ
	 “ใช่”  อาร์สตันเคราขาวเอ่ย  “และเป็นราชินีด้วย”
	 การวางแผนลงรายละเอียดท้ังหมดใช้เวลาร่วมหนึ่งชั่วโมง  ช่วงเวลา 
อนัตรายท่ีสดุเร่ิมขึน้ในตอนนีล้ะ  เดนคีดิ  เมือ่บรรดาผู้นำ�หมูเ่หลา่ของเธอจากไป 
เพ่ือออกคำ�ส่ังต่าง  ๆ  เธอได้แต่ภาวนาว่าความมืดมิดแห่งราตรีจะช่วยอำ�พราง 
การเตรียมการจากสายตาของศัตรูได้
	 เมื่อย่างใกล้เท่ียงคืน  เธอก็ต้องตกใจเมื่อเซอร์จอราห์พรวดพราดผ่าน 
เบลวอสผู้แขง็แกร่งเขา้มา  “พวกผู้ไร้มลทินจับนกัดาบรับจ้างไดค้นหนึง่  ตอนท่ี 
มันพยายามลอบเข้ามาในค่ายเรา”
	 “สายลับรึ”  นั่นทำ�ให้เธอหวาดกลัวขึ้นมา  หากพวกเขาจับได้รายหนึ่ง  
แล้วยังมีรายอื่นอีกมากมายแค่ไหนกันที่อาจเล็ดลอดไปได้
	 “มันอ้างว่านำ�ของกำ�นัลมาให้  ไอ้หน้าโง่ตัวเหลืองผมสีนํ้าเงินนั่นน่ะ”
	 ดาอาริโอ  นาฮาริส  “ผู้นั้นเอง  ถ้างั้นข้าก็อยากฟังเขาหน่อย”
	 เมื่ออัศวินพลัดถิ่นนำ�ตัวเขามา  เธอก็ถามตัวเองว่าเคยมีชายสองคนท่ี 
แตกต่างกนัสดุขัว้ไปกวา่นีอ้กีไหม  ชายชาวไทรอชนัน้ขาวผอ่งขณะท่ีเซอร์จอราห์ 
ดำ�คล้ํา  เขามีร่างระหงขณะท่ีอัศวินบึกบึน  เขามีเรือนผมยาวงดงามขณะท่ีอีกฝ่าย 
เริม่ศรีษะลา้น  อกีทัง้ผิวพรรณของเขากเ็รียบเนยีนขณะทีม่อร์มอนต์มขีนดกคร้ึม  
อัศวินของเธอแต่งกายเรียบ ๆ  ขณะท่ีอีกฝ่ายแต่งองค์ทรงเคร่ืองเสียจนนกยูง 
ยงัดจืูดชดืไปเสยีสนทิ  ทว่าสำ�หรับการมาเยอืนในคร้ังนี้  เขาไดส้วมผ้าคลมุไหล่ 
หนาหนักสีดำ�ทับเครื่องแต่งกายหรูหราสีเหลืองสดไว้  เขาสะพายถุงผ้ากระสอบ 
หนัก ๆ ไว้บนไหล่ข้างหนึ่งด้วย
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	 “คาลีซี ”  เขาร้องเรียก  “ข้านำ�ของกำ�นัลมาให้พร้อมกับข่าวอันน่ายินดี  
กลุ่มอีกาพายุเป็นของท่านแล้ว”  ฟันสีทองซ่ีหนึ่งเป็นประกายวาวอยู่ในปากเมื่อ 
เขาคลี่ยิ้มออกมา  “และดาอาริโอ  นาฮาริส  ก็เช่นกัน!”
	 เดนีคลางแคลงใจ  หากชายชาวไทรอชผู้น้ีลอบเข้ามาสืบข่าว  คำ�ประกาศน้ี 
อาจเปน็เพยีงแผนการเฮอืกสดุท้ายทีจ่ะรักษาหัวตัวเองไว้กไ็ด ้ “แลว้เพร็นดาห์ล  
นาเกซน์  กับซัลลอร์ว่าอย่างไรบ้างล่ะ”
	 “ก็นิดหน่อย”  ดาอาริโอควํ่าปากถุงลง  แล้วศีรษะของซัลลอร์หัวล้าน 
กับเพร็นดาห์ล  นาเกซน์  ก็หล่นกลิ้งลงบนพรมของเธอ  “ของกำ�นัลจากข้า 
แด่ราชินีแห่งมังกร”
	 วิเซเรียนดมเลือดที่ไหลซึมออกมาจากลำ�คอของเพร็นดาห์ล  แล้วพ่น 
เปลวเพลิงเป็นสายใส่ใบหน้าชายผู้สิ้นชีพรายนั้นเข้าไปเต็ม  ๆ  แก้มซีดเผือด 
ไร้เลือดนั้นดำ�เกรียมพุพองขึ้นมา  เมื่อได้กลิ่นเนื้อถูกย่าง  โดรกอนและเรกัล 
ก็ขยับยุกยิก
	 “ฝีมือท่านรึ”  เดนีถามขณะรู้สึกคลื่นเหียนขึ้นมา
	 “มิใช่ใครอื่น”  หากพวกมังกรของเธอทำ�ให้ดาอาริโอ  นาฮาริส  เสียขวัญ  
เขาก็ซ่อนความรู้สึกได้อย่างดี  เขาดูจะไม่ยี่หระต่อพวกมังกร  ราวกับพวกมัน 
เป็นแค่ลูกแมวน้อยสามตัวที่กำ�ลังเล่นกับหนูเท่านั้น
	 “เพราะอะไรกัน”
	 “เพราะท่านเลอโฉมยิง่นกั”  มอืของเขาใหญโ่ตแขง็แรง  และยงัมบีางอยา่ง 
ในดวงตาสีฟ้าดุดันและจมูกงุ้มงออย่างยิ่งนั้น  ซ่ึงบอกเป็นนัยถึงความเหี้ยม- 
เกรียมแห่งนกล่าเหยื่ออันเก่งกาจ  “เพร็นดาห์ลพูดมากแต่มีสาระน้อยนิด”  
แม้เคร่ืองแต่งกายของเขาจะหรูหราฟู่ฟ่า  แต่ก็เผชิญอะไรมาอย่างโชกโชน  
รองเท้าบตูของเขามรีอยดา่งของคราบเกลอื  สทีีท่าบนเลบ็มอืแหวง่วิน่  ผา้ลกูไม ้
เปือ้นเปรอะเหง่ือไคล  เธอยงัมองเห็นดว้ยว่าชายผ้าคลมุไหลข่องเขาหลดุลุย่แล้ว  
“สว่นซัลลอร์กช็อบแคะจมกูราวกบัขีม้กูของเขาเป็นทองอยา่งนัน้แหละ”  เขายนื 
เอามือไขว้กันตรงข้อ  ฝ่ามือวางพักอยู่บนปุ่มปลายด้ามอาวุธทั้งสองของตัวเอง  
อันได้แก่  อาราคห์    ของชาวดอธรากีบนสะโพกซ้าย  และดาบส้ันของชาวมีร์ 
บนสะโพกขวา  ด้ามดาบทองท้ังสองทำ�เป็นรูปสตรีเปลือยเปล่าเย้ายวนเข้าคู่กัน
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	 “ท่านเชี่ยวชาญการใช้ดาบเล่มงามพวกนั้นรึ”  เดนีถาม
	 “เพร็นดาห์ลกับซัลลอร์คงจะบอกท่านเช่นนั้น  หากคนตายพูดได้ละก็  
ข้าถือว่าตัวเองไม่ได้ใช้ชีวิตหากวันใดมิได้รักสตรี  สังหารศัตรู  และกินอาหาร 
อันโอชะ...และคืนวันท่ีข้าได้ใช้ชีวิตเช่นน้ันก็มีมากมายเหลือคณานับเหมือนดวงดาว 
บนท้องฟ้า  ข้าทำ�ให้การสังหารเป็นส่ิงอันงดงาม  พวกนักกายกรรมและนักระบำ�ไฟ 
จำ�นวนมากตา่งโหยไห้อ้อนวอนต่อทวยเทพ  ขอให้ตวัเองว่องไวไดส้กัคร่ึงของข้า  
และมีท่วงท่าอันงามสง่าได้สักเสี้ยว  ข้าก็อยากจะบอกรายช่ือคนท้ังหมด 
ทีข้่าปลดิชพีไปแกท่่านอยูห่รอก  แต่กว่าจะร่ายจบ  มงักรของทา่นกค็งเติบใหญ่ 
ตวัโตเท่าปราสาท  กำ�แพงของยนัไคคงพังครืนเป็นผุยผงสเีหลอืง  และฤดหูนาว 
ก็จะมาถึงและจากไป  และหวนกลับมาอีก”
	 เดนีหัวเราะออกมา  เธอชอบใจคำ�คุยโม้โอ้อวดท่ีเธอเห็นในตัวของดาอาริโอ 
นาฮาริส  ผู้นี้  “ชักดาบของท่านออกมาแล้วสาบานว่าจะรับใช้ข้าสิ”
	 ภายในช่ัวพริบตา  อาราคห์    ของดาอาริโอก็หลุดออกจากฝัก  การยอม 
ศิโรราบของเขานั้นเลยเถิดเกินพอดีไม่ต่างจากแง่มุมอ่ืน  ๆ  ในตัวเขาเลย  เขา 
หมอบลงเต็มทีเ่สียจนใบหนา้ลดต่ําลงแทบเท้าของเธอ  “ดาบของขา้เป็นของท่าน  
ชีวิตของข้าเป็นของท่าน  ความจงรักภักดีของข้าก็เป็นของท่าน  โลหิต  ร่างกาย  
และบทลำ�นำ�ของข้าล้วนเป็นของท่านท้ังสิ้น  ข้าขอมีชีวิตอยู่หรือสิ้นชีพลงตาม 
บัญชาของท่าน  ราชินีผู้เลอโฉม”
	 “ถ้าเช่นนั้นก็จงมีชีวิตอยู่”  เดนีเอ่ย  “แล้วสู้เพื่อข้าในคืนนี้”
	 “นัน่อาจไมฉ่ลาดนกั  ราชนิขีองข้า”  เซอร์จอราหจ้์องดาอาริโออยา่งดดุนั 
เย็นชา  “คุมตัวเจ้านี่ไว้ที่นี่จนกว่าเราจะสู้ศึกจนมีชัยดีกว่านะ”
	 เธอครุ่นคิดครู่หนึ่ง  จากนั้นจึงส่ายหน้า  “หากเขานำ�อีกาพายุมาเข้าพวก 
กับเราได้  การจู่โจมโดยมิให้ตั้งตัวย่อมประสบผล”
	 “แล้วถ้ามันทรยศท่าน  การโจมตีโดยมิให้ตั้งตัวย่อมเป็นอันจบเห่”
	 เดนกีม้ลงมองนกัดาบรับจ้างอกีคร้ัง  เขายิม้ให้เธอในลักษณะทีท่ำ�ให้เธอ 
เก้อเขินเสียจนต้องเบือนหน้าหนี  “เขาไม่ทรยศหรอก”
	 “ท่านรู้ได้อย่างไร”
	 เธอชี้ไปท่ีก้อนเนื้อดำ�เกรียมที่พวกมังกรกำ�ลังสวาปามทีละคำ�  ๆ  อย่าง 
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กระหายเลือด  “ข้าว่านั่นคือหลักฐานแห่งความจริงใจของเขานะ  ดาอาริโอ  
นาฮาริส  จงจัดการให้เหล่าอีกาพายุพร้อมจู่โจมยันไคทางด้านหลังเมื่อข้าเร่ิม 
โจมต ี ท่านจะกลับไปได้อย่างปลอดภัยหรือไม่”
	 “หากพวกนัน้หยดุข้าไว ้ ขา้จะบอกวา่ออกมาสอดแนมแตไ่มพ่บเห็นอะไร”  
ชายชาวไทรอชลุกขึ้นยืน  ค้อมคำ�นับ  แล้วสาวเท้าจากไปอย่างรวดเร็ว
	 เซอร์จอราห์  มอร์มอนต์  อ้อยอ่ิงอยู่  “ฝ่าบาท”  เขาเอ่ยด้วยน้ําเสียงท่ีห้วน 
เกินควร  “นั่นเป็นเรื่องผิดพลาด  เราไม่รู้อะไรเกี่ยวกับชายผู้นี้...”
	 “เรารู้ว่าเขาเป็นนักสู้ที่เก่งกาจ”
	 “คารมคมคายละไม่ว่า”
	 “เขานำ�เหล่าอีกาพายุมาเข้าร่วมกับเราได้”  และเขาก็มีดวงตาสีฟ้า
	 “นักดาบรับจ้างห้าร้อยคนที่หาความภักดีแน่นอนไม่ได้” 
	 “ความภักดีที่ไหนก็ไม่แน่นอนท้ังนั้นในช่วงเวลาเช่นนี้”  เดนีเตือนเขา  
และขา้ยงัจะถกูทรยศอกีสองครา  คร้ังหนึง่เพ่ือทองคำ�  และอีกคร้ังเพ่ือความรัก
	 “เดแนริส  อายขุา้มากกวา่ท่านสามเท่า”  เซอร์จอราห์วา่  “ข้าเห็นมาแลว้วา่ 
พวกจอมปลอมน่ะเป็นยังไง  น้อยรายนักท่ีควรค่าแก่การไว้เนื้อเชื่อใจ  แล้ว 
ดาอาริโอ  นาฮาริส  ก็ไม่ใช่หนึ่งในนั้น  แม้แต่สีเคราของเขายังจอมปลอมเลย”
	 นัน่ทำ�ใหเ้ธอมโีทสะขึน้มา  “สว่นท่านมเีคราท่ีสจุริตซ่ือตรง  ทา่นต้องการ 
จะบอกข้าแบบนั้นใช่ไหม  ท่านคือชายเพียงคนเดียวที่ข้าควรไว้ใจงั้นรึ”
	 เขาทำ�หน้าตึง  “ข้าไม่ได้พูดอย่างนั้น”
	 “ท่านพูดอย่างนั้นทุกวัน  พยัต  พรี  เป็นคนปลิ้นปล้อน  ซาโรเป็นคน 
เจ้าเล่ห์เพทุบาย  เบลวอสชอบคุยโว  อาร์สตันเป็นมือลอบสังหาร...นี่ท่านคิดว่า 
ข้ายังคงเป็นเด็กสาวพรหมจรรย์ท่ีไหนสักคนท่ีฟังไม่ออกหรือไงว่ามีอะไรอยู่ 
เบื้องหลังคำ�พูดพวกนั้น”
	 “ฝ่าบาท...”
	 เธอรุกเขาต่อ  “ท่านเป็นสหายที่ดีต่อข้ายิ่งกว่าใครท่ีข้าเคยรู้จักมา  เป็น 
พ่ีชายท่ีดีกว่าท่ีวิเซริสเคยเป็น  ท่านเป็นองครักษ์ราชินีรายแรกของข้า  เป็น 
ผู้บัญชาการกองทัพ  เป็นที่ปรึกษาผู้ทรงคุณค่าที่สุด  และเป็นมือขวาที่ดีของข้า  
ข้านับถือเคารพและให้เกียรติท่าน   แต่มิได้ปรารถนาในตัวท่าน   จอราห์   
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มอร์มอนต์  ข้าเหนื่อยหน่ายกับการท่ีท่านพยายามผลักไสบุรุษอื่น  ๆ  ทุกคน 
ในโลกนี้ให้ห่างไกลไปจากตัวข้า  เพ่ือที่ข้าจะได้ต้องพ่ึงพาท่านและท่านเพียง 
คนเดียวเท่านั้น  นั่นไม่เกิดประโยชน์อันใด  และก็ไม่ได้ทำ�ให้ข้ารักท่านมากขึ้น 
เลยด้วย”
	 มอร์มอนต์หน้าแดงกํ่าขึ้นมาเมื่อเธอเร่ิม  แต่เมื่อเดนีพูดจบ  ใบหน้า 
ของเขาก็หวนกลับมาซีดเผือดอีกคร้ัง  เขายืนนิ่งงันราวก้อนหินกระนั้น  “หาก 
ราชินีของข้ามีบัญชา”  เขาเอ่ย  ทั้งกระด้างและเย็นชา
	 เดนีนั้นร้อนพอสำ�หรับคนท้ังสอง  “ถูกต้อง”  เธอบอก  “นาง  มีบัญชา  
ทนีีก้จ็งไปสัง่การพวกผู้ไร้มลทนิเสยี  ทา่นเซอร์  ทา่นมกีารศกึตอ้งสูร้บกำ�ชยัชนะ 
มา”
	 เมื่อเขาจากไปแล้ว  เดนีก็ทิ้งตัวลงบนกองหมอนอิงเคียงข้างพวกมังกร  
เธอมไิดต้ั้งใจจะพดูจารุนแรงถงึเพยีงนัน้ใส่เซอร์จอราห์  แต่การท่ีเขาเอาแตส่งสัย 
ใคร ๆ ไม่หยุดหย่อนก็ได้ปลุกมังกรของเธอให้ตื่นขึ้นในที่สุด
	 แล้วเขาจะยกโทษให้ข้า  เธอบอกตัวเอง  ข้าเป็นนายเหนือหัวเขานี่นา  
เดนีรู้สึกสงสัยข้ึนมาว่าเขาพูดถูกหรือไม่เกี่ยวกับดาอาริโอ  แล้วก็รู้สึกเดียวดาย 
อยา่งยิง่ข้ึนมาในฉบัพลนันัน้  มรีร์ ี มาซ  ดรู ์ ไดก้ระทำ�จนแนใ่จว่าเธอจะไมม่วีนั 
ให้กำ�เนิดบุตรท่ีมีชีวิตได้อีก  ตระกูลทาร์แกเรียนจะสูญสิ้นลงพร้อมกับข้า  
นัน่ทำ�ให้เธอรู้สกึเศร้าใจ  “พวกเจ้าต้องเป็นลกู ๆ ของข้านะ”  เธอบอกเหลา่มงักร  
“ลกูท้ังสามผู้ดดุนัของขา้  อาร์สตนับอกวา่มงักรอายยุนืยาวกวา่คน  เพราะฉะนัน้ 
พวกเจ้าก็จะมีชีวิตอยู่ต่อไปหลังจากที่ข้าตายไปแล้ว”
	 โดรกอนเอี้ยวคอมาขบมือเธอเบา ๆ    ฟันของมันแหลมยิ่งนัก  แต่มันก็ 
ไมเ่คยทำ�ใหผ้วิของเธอฉกีถลอกเลยเมือ่ท้ังสองหยอกกนัเลน่เชน่นี ้ เดนหัีวเราะ 
แล้วพลิกตัวมันไปมาจนมันร้องคำ�รามพร้อมป่ายปัดหางราวแส ้ ตัวมันยาวขึ้น 
กว่าเดิมแล้ว  เธอเห็น  และพรุ่งนี้ก็จะยาวขึ้นอีก  เดี๋ยวนี้พวกมันโตเร็วแล้ว  
และพอท้ังหมดเติบใหญ่เต็มที่  ข้าก็จะมีปีกบิน  เมื่ออยู่บนหลังมังกร  เธอก็จะ 
นำ�ทัพของตัวเองเขา้สู้รบได ้ เฉกเชน่ท่ีเธอทำ�ในแอสตาพอร์  แตต่อนนีพ้วกมงักร 
ยังตัวเล็กเกินกว่าจะแบกรับนํ้าหนักของเธอ
	 ค่ายตกอยู่ในความนิ่งงันเมื่อเวลาเที่ยงคืนมาถึงและผ่านพ้นไป  เดนี 
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เกบ็ตัวอยูใ่นกระโจมกบัสาวใช ้ ขณะท่ีอาร์สตันเคราขาวและเบลวอสผู้แข็งแกร่ง 
คอยเฝ้าคุ้มกันอยู่  การรอคอยเป็นช่วงเวลาที่ยากลำ�บากท่ีสุด  การนั่งเฉย  ๆ  
อยูใ่นกระโจมขณะท่ีการศกึกำ�ลังอบุติัข้ึนโดยปราศจากเธอทำ�ใหเ้ดนรู้ีสกึเหมอืน 
ตัวเองกลับไปเป็นเด็กน้อยอีกครั้ง
	 โมงยามเคล่ือนคล้อยผ่านไปราวเต่าคลาน  แม้หลังจากจิควีนวดคลาย 
กลา้มเนือ้หัวไหลใ่ห้เดนแีลว้  เธอกย็งักระสบักระส่ายเกนิกว่าจะหลบัลงไดอ้ยูด่ี  
มิสซันเดเสนอจะขับลำ�นำ�กล่อมเธอ  เป็นลำ�นำ�แห่งกลุ่มชนผู้รักสันติ  แต่เดนี 
สั่นศีรษะ  “ไปตามอาร์สตันมาหาข้าที”  เธอบอก
	 เมื่อชายชราเข้ามาหา  เธอกำ�ลังขดตัวอยู่ในผ้าขน  ฮรากคาร์  แล้ว  กลิ่น 
อับ  ๆ  ของมันยังคงเตือนให้เธอนึกถึงโดรโกอยู่  “ข้านอนไม่หลับยามเม่ือคน 
ของข้ากำ�ลังพลีชีพเพ่ือข้า  เคราขาว”  เธอบอก  “ได้โปรดเล่าเร่ืองเรการ์พ่ีชาย 
ของข้าให้ข้าฟังอีกเถิด  ข้าชอบเร่ืองที่ท่านเล่าบนเรือ  ที่ว่าเขาตัดสินใจว่าจะต้อง 
เป็นนักรบน่ะ”
	 “ฝ่าบาทกรุณานักที่กล่าวเช่นนั้น”
	 “วิเซริสบอกว่าพี่ชายของเราชนะการประลองยุทธ์หลายครั้ง”
	 อาร์สตันค้อมศีรษะขาวอย่างเคารพนบนอบ  “เป็นการไม่ควรท่ีข้าจะปฏิเสธ 
คำ�พูดขององค์ชาย...”
	 “แต่รึ”  เดนีเอ่ยเสียงเข้ม  “บอกข้ามา  นี่เป็นคำ�สั่ง”
	 “ความอาจหาญของเจ้าชายเรการ์มเิป็นทีก่งัขาใด   ๆ   แต่เขาแทบไมเ่ขา้ร่วม 
การประลองเลย  เขามิเคยช่ืนชอบเพลงดาบอย่างโรเบิร์ต  หรืออย่างเจมี  
แลนนิสเตอร์  มันเป็นแค่ส่ิงที่เขาต้องทำ�  เป็นภารกิจที่โลกนี้มอบให้แก่เขา  เขา 
ทำ�ได้ดี  เพราะเขาทำ�ทุกอย่างได้ดีอยู่แล้ว  ธรรมชาติของเขาเป็นเช่นนั้น  ทว่า 
เขาหามีความปรีดาท่ีได้ทำ�เช่นน้ันไม่  ว่ากันว่าเขาโปรดปรานพิณมากกว่าหอกทวน 
ยิ่งนัก”
	 “เขาต้องชนะการประลองยุทธ์  บ้าง  สิใช่ไหม”  เดนีเอ่ย  ขณะรู้สึกผิดหวัง 
ขึ้นมา
	 “เมือ่คร้ังท่ีเขายงัเยาว ์ ฝา่บาทขีม่า้ไดอ้ยา่งยอดเยีย่มในการประลองยทุธ์ 
ที่สตอร์มส์เอนด์  เขาเอาชนะลอร์ดสเตฟฟอน  บาราเธียน,  ลอร์ดเจสัน  
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มัลลิสเตอร์,  อสรพิษแดงแห่งดอร์น  และอัศวินลึกลับซ่ึงปรากฏว่าเป็นไซมอน  
ทอยน์  ผู้ฉาวโฉ่  หัวหน้ากลุ่มพวกนอกกฎหมายแห่งป่าราชัน  เขายังทำ�ทวน 
หักไปสิบสองเล่มในการต่อสู้กับเซอร์อาร์เธอร์  เดย์น  ในวันนั้นด้วย”
	 “แล้วตกลงเขาเป็นผู้ชนะหรือเปล่า”
	 “เปล่า  ฝา่บาท  เกยีรตยิศนัน้ตกเปน็ของอศัวนิอีกคนหนึง่ในหนว่ยราช- 
องครักษ์  ผู้ทำ�ให้เจ้าชายเรการ์ตกจากหลังม้าในการประลองทวนรอบสุดท้าย”
	 เดนีไม่อยากได้ยินเร่ืองเรการ์ตกจากหลังม้า  “แล้วการประลองยุทธ์ 
ครั้งไหนที่พี่ชายข้าเป็นผู้ ชนะ ”
	 “ฝ่าบาท”  ชายชราอึกอัก  “เขาชนะการประลองยุทธ์ท่ียิ่งใหญ่ท่ีสุด 
เหนือการประลองทั้งมวล”
	 “ครั้งไหนล่ะ”  เดนีถาม
	 “การประลองยุทธ์ที่ลอร์ดเวนต์จัดข้ึนท่ีฮาร์เรนฮอลข้างทะเลสาบเนตร 
ทวยเทพ  ในปีแห่งฤดใูบไมผ้ลลิวง  เป็นงานท่ียิง่ใหญม่าก  นอกจากการประลอง 
ทวนบนหลังม้าแล้ว   ยังมีการต่อสู้ตะลุมบอนแบบดั้งเดิมระหว่างอัศวิน 
เจ็ดกลุ่ม  แล้วยังมีการแข่งยิงธนู  ขว้างขวาน  แข่งม้า  การประลองของนักขับ 
ลำ�นำ�   การแสดงนักละครใบ้   แล้วยังงานเล้ียงร่ืนเริงต่าง  ๆ  อีกมากมาย  
ลอร์ดเวนต์น่ะทั้งใจป้ําและรํ่ารวย  เงินรางวัลก้อนงามท่ีเขาประกาศจะมอบให้ 
ไดด้งึดดูผู้เข้าแขง่ขนัมาหลายร้อยคน  แมแ้ตบิ่ดาของทา่นผู้เป็นพระราชากย็งัไป 
ฮาร์เรนฮอล  ทั้ง ๆ ที่เขาไม่เคยออกจากป้อมแดงมานานหลายปี  บรรดาลอร์ด 
ผู้เก่งกาจที่สุดและผู้ชนะท่ีแข็งแกร่งที่สุดในเจ็ดราชอาณาจักรต่างเข้าร่วมการ 
ประลองยุทธ์คร้ังน้ัน  และเจ้าชายแห่งดราก้อนสโตนก็เอาชนะคนพวกน้ันท้ังหมด”
	 “แต่นั่นคือการประลองยุทธ์ที่เขามอบตำ�แหน่งราชินีแห่งความรักและ 
ความงามให้แก่ลีอานนา  สตาร์ค  นี่!”  เดนีเอ่ย  “เจ้าหญิงเอเลีย  ชายาของ 
เขาเองก็อยู่ท่ีนั่น  แต่พ่ีชายข้ากลับมอบมงกุฎให้เด็กสาวสตาร์คคนนั้น  แล้ว 
หลังจากนั้นยังขโมยตัวนางไปจากคู่หมั้นอีก  เขาทำ�แบบนั้นได้ยังไงกัน  หญิง 
ชาวดอร์นปฏิบัติต่อพี่ข้าเลวร้ายมากนักรึ”
	 “คนอย่างข้าคงมิอาจบอกได้ว่าในใจของพ่ีชายท่านมีสิ่งใดอยู่  ฝ่าบาท  
เจ้าหญงิเอเลยีเปน็สตรีผูม้กีริยิางามสง่าดพีร้อม  ทว่าสขุภาพนางกเ็ปราะบางนกั”
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	 เดนีดึงหนังสิงโตรอบบ่าให้กระชับเข้า  “วิเซริสเคยบอกว่าเป็นความผิด 
ของข้าที่เกิดมาช้าไป”  ตอนนั้นเธอเถียงกลับอย่างเผ็ดร้อน  เธอจำ�ได้ว่าตัวเอง 
ถึงขั้นบอกวิเซริสไปว่าเป็นความผิดของเขาต่างหากท่ีไม่เกิดมาเป็นผู้หญิง  แล้ว 
เขาก็ตบตีเธออย่างทารุณท่ีพูดจาอวดดีเช่นนั้น  “เขาบอกว่าถ้าหากข้าเกิดให้ถูก 
เวลากว่านี้  เรการ์ก็คงแต่งงานกับข้าแทนท่ีจะแต่งกับเอเลีย  แล้วเหตุการณ์ 
ทั้งหมดก็คงต่างไปจากนี้  หากเรการ์มีความสุขกับภรรยาของตน  เขาก็จะไม่ 
ต้องการเด็กสาวสตาร์คนั่นเลย”
	 “อาจเป็นเชน่นัน้  ฝา่บาท”  เคราขาวนิง่เงียบไปชัว่ครู่  “แต่ขา้ไมแ่นใ่จวา่ 
เรการ์จะมีความสุขได้”
	 “ท่านพูดอย่างกับเขาเป็นคนอารมณ์ร้ายเสียเหลือเกิน”  เดนีแย้ง
	 “มิใช่อารมณ์ร้ายหรอก  เปล่าเลย  แต่...เจ้าชายเรการ์มีความโศกเศร้า 
อะไรบางอย่างติดตัว  เป็นความรู้สึกของ...”  ชายชราอึกอักขึ้นมาอีก
	 “พูดมาเถิด”  เธอกระตุ้น  “ความรู้สึกของ...”
	 “...หายนะ  เขาเกิดมาพร้อมความทุกข์ระทม  ราชินีของข้า  เงามืดนั้น 
ปกคลุมเขาอยู่ตลอดเวลาที่เขามีชีวิตอยู่”
	 วเิซริสเคยพดูถงึตอนท่ีเรการ์ถอืกำ�เนดิขึน้มาเพยีงคร้ังเดยีวเท่านัน้  บางที 
เร่ืองราวนั้นคงทำ�ให้เขาเศร้าใจเกินไป  “เงาแห่งซัมเมอร์ฮอลล์หรือมิใช่ที่คอย 
ตามหลอกหลอนเขา” 
	 “ใช่แล้ว  แต่กระนั้นซัมเมอร์ฮอลล์ก็เป็นสถานท่ีท่ีเจ้าชายรักท่ีสุด  เขา 
ไปที่นั่นเป็นคร้ังคราว  โดยมีเพียงพิณของเขาเป็นสหายคู่กาย  แม้แต่อัศวิน 
ในหน่วยราชองครักษ์ก็มิได้ติดตามไปด้วย  เขาชอบนอนในห้องโถงปรักหักพัง  
ใต้ดวงจันทราและเหล่าดารา  แล้วเมื่อใดก็ตามที่เขาเดินทางกลับมาเขาก็จะ 
นำ�ลำ�นำ�บทหนึ่งกลับมาด้วยเสมอ  เมื่อเราได้ฟังเจ้าชายเล่นพิณสูงด้วยสายที่ทำ� 
จากเงิน  และฟังเขาขับขานลำ�นำ�เก่ียวกับยามสนธยา  หยาดน้ําตา  และความตาย 
แห่งบรรดาราชนั  เรากอ็ดมไิดท้ีจ่ะรู้สกึวา่เขาขบัขานถงึตวัเองและบุคคลทีเ่ขารัก”
	 “แล้วผู้ช่วงชิงล่ะ  เขาบรรเลงบทลำ�นำ�อันเศร้าสร้อยถึงด้วยไหม”
	 อาร์สตันหัวเราะหึ  ๆ     “โรเบิร์ตน่ะรึ  โรเบิร์ตโปรดปรานบทลำ�นำ�ท่ีฟัง 
แล้วทำ�ให้เขาหัวเราะ  ยิ่งลามกเท่าไรก็ยิ่งดี  เขาขับลำ�นำ�เฉพาะตอนเมาเท่านั้น  
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ซ่ึงก็มักจะเป็นประเภท  ‘เหล้าเอลหนึ่งถังไม้’  หรือ  ‘ถังเหล้าห้าสิบส่ีใบ’  หรือไม่ก็  
‘เจ้าหมีกับหญิงงาม’  โรเบิร์ตน่ะเป็นคน...”
	 พวกมังกรของเธอยกหัวขึ้นร้องคำ�รามโดยพร้อมเพรียงกัน
	 “ม้า!”  เดนีลุกพรวดข้ึนยืน  มือกุมหนังสิงโตไว้แน่น  ณ   ด้านนอก  
เธอไดย้นิเสยีงเบลวอสผู้แขง็แกร่งแผดเสียงขึน้มา  จากนัน้กม็เีสยีงของคนอืน่ ๆ  
และเสียงฝีเท้าม้าจำ�นวนมากตามมา  “ไอร์ร ี ไปดูทีซิว่าใคร...”
	 ผ้าปิดปากกระโจมถูกดันเปิดออก  แล้วเซอร์จอราห์  มอร์มอนต์  ก็ก้าว 
เข้ามา  เขาตัวเกรอะฝุ่นและเป้ือนเลือดท่ีสาดกระเซ็น  แต่นอกน้ันก็มิได้รับบาดเจ็บ 
อันใดจากการรบ  อัศวินพลัดถิ่นคุกเข่าข้างหนึ่งลงตรงหน้าเดนี  และพูดว่า  
“ฝ่าบาท  ข้านำ�ชัยชนะมาให้  พวกอีกาพายุแปรพักตร์  พวกทาสแตกฮือ  ส่วน 
พวกลกูชายรองกเ็มามายเกนิกว่าจะตอ่สูไ้หว  เป็นไปตามทีท่่านวา่ไว ้ มคีนตาย 
ไปสองร้อย  เป็นพวกยันไคเสียส่วนใหญ่  ทาสของพวกนั้นทิ้งหอกว่ิงหนี  
ส่วนพวกนักดาบรับจ้างก็ยอมแพ้  เราจับเชลยได้หลายพันคน” 
	 “ฝ่ายเราสูญเสียไปเท่าไหร่”
	 “สิบสองคน  ไม่เกินนั้น”
	 เมื่อนั้นเองที่เธอยอมคลี่ยิ้มออกมา  “ลุกข้ึนเถิด  หมีผู้เก่งกาจอาจหาญ 
ของข้า  ท่านจับกราซดันได้ไหม  หรือเจ้าบุตรนอกสมรสแห่งไททันนั่นล่ะ”
	 “กราซดันไปหาพวกยันไคเพื่อนำ�เงื่อนไขของท่านไปเสนอ”  เซอร์จอราห์ 
ลุกข้ึนยืน  “ส่วนเมโรหนีหายไปทันทีท่ีมันรู้ว่าพวกอีกาพายุแปรพักตร์  ข้าส่ง 
คนไปตามล่าตัวมันแล้ว  มันไม่น่าจะหนีรอดจากเราไปได้นาน”
	 “ดมีาก”  เดนวีา่  “ไมว่า่จะเป็นนกัดาบรับจ้างหรือทาส  จงไวช้วีติพวกเขา 
ทุกคนท่ีสาบานว่าจะจงรักภักดีต่อข้า  หากมีพวกลูกชายรองจำ�นวนมากพอ 
มาเข้าร่วมกับเรา  ก็จงปล่อยให้กลุ่มนี้คงอยู่ต่อไป”
	 วันรุ่งขึน้  พวกเธอเดนิทพัสามโยชนสุ์ดทา้ยไปถงึยนัไค  ตวัเมอืงนัน้สร้าง 
ด้วยอิฐสีเหลืองแทนท่ีจะเป็นสีแดง  แต่นอกเหนือจากนั้นแล้ว  มันก็ไม่ต่าง 
อะไรจากแอสตาพอร์เลย  มีกำ�แพงเมืองหักพังเฉกเช่นเดียวกัน  มีพีระมิด 
ขัน้บนัไดไลส่งูขึน้ไป  รวมถงึฮาร์ปีขนาดใหญ่เหนอืประตเูมอืง  กำ�แพงและเหลา่ 
คอหอยเนอืงแนน่ไปดว้ยพลหนา้ไมแ้ละพลยงิกระสนุ  เซอร์จอราห์และหนอนเทา 
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จัดคนของเธอเข้าทำ�หน้าที่  ส่วนไอร์รีกับจิควีก็ต้ังกระโจมให้เธอ  แล้วเดนี 
ก็นั่งลงรอ
	 ในเช้าวันท่ีสาม  ประตูเมอืงจึงเปิดออก  แล้วพวกทาสกเ็ร่ิมเดนิเรียงแถว 
โผล่ออกมา  เดนีขึ้นข่ีม้าสีเงินของเธอเพื่อทักทายคนเหล่านั้น  ขณะท่ีพวกทาส 
เดนิผ่าน  มสิซันเดตวันอ้ยกบ็อกพวกนัน้ว่าพวกเขาเปน็อสิระไดก้เ็พราะเดแนริส 
ธิดาวายผุูไ้มไ่หมไ้ฟ  ราชนิแีห่งเจ็ดราชอาณาจักรในเวสเทอรอส  และมาตาแห่ง 
มังกร
	 “มายซา!”  ชายผิวสีนํ้าตาลคนหนึ่งตะโกนมาหาเธอ  เขาแบกเด็กหญิง 
ตวัจ้อยคนหนึง่ไวบ้นบา่  แกกำ�ลงักรีดร้องคำ�คำ�เดยีวกนันัน้ดว้ยเสยีงแหลมเลก็  
“มายซา!  มายซา!”
	 เดนีมองไปยังมิสซันเด  “พวกเขาตะโกนว่าอะไร”
	 “ภาษาของชาวกิส  ภาษาโบราณโดยแท ้ แปลว่า  ‘มารดา’ ”
	 เดนรู้ีสกึวาบหววิในอก  ขา้จะไมม่วัีนให้กำ�เนดิบตุรทีม่ชีีวิต  เธอนกึขึน้ได ้ 
มอืของเธอสัน่เทาขณะยกมนัขึน้มา  เธอคงจะยิม้ออกมากระมงั  เธอต้องยิม้แน ่ๆ   
เพราะชายคนนั้นฉีกยิ้มกว้างและตะโกนอีกคร้ัง  แล้วคนอื่น  ๆ  ก็ส่งเสียงร้อง 
ตาม  “มายซา!”  พวกเขากู่ร้อง  “มายซา!  มายซา!”  ทั้งหมดต่างส่งยิ้มให้เธอ  
เอ้ือมมือมาหาเธอ  และคุกเข่าลงตรงหน้าเธอ  “เมลา”  บ้างก็เรียกเธอเช่นนั้น  
ขณะท่ีคนอื่น  ๆ  ตะโกนว่า  “เอลัลลา”  หรือ  “คาเธอี”  หรือ  “ทาโท”  แต่ไม่ว่า 
นั่นจะเป็นภาษาอะไร  ต่างก็ล้วนมีความหมายเดียวกันหมด  มารดา  พวกเขา 
เรียกข้าว่ามารดา
	 เสียงร้องเรียกดงัข้ึนและแผ่ขยายเปน็วงกว้าง  มนัแผ่ขยายดงัลัน่เสยีจน 
นางมา้ของเธอต่ืนตกใจ  มนักา้วถอยหลงั  สา่ยหัว  และสะบดัหางสเีทาเงินไปมา  
เสียงนัน้ดงัข้ึน ๆ  จนกระท่ังกำ�แพงสเีหลอืงแห่งยนัไคดจูะส่ันสะเทือน  เหลา่ทาส 
ยังคงไหลหล่ังออกมาจากประตูเมืองอีกเร่ือย ๆ ในทุกชั่วขณะ  และเมื่อออกมา  
พวกนั้นก็ร่วมกู่ก้องร้องเรียกด้วยเช่นกัน  บัดนี้พวกเขากำ�ลังว่ิงตรงมาหาเธอ  
ต่างเบียดเสียดผลักดันกันจนล้มคะมำ�  ด้วยปรารถนาอยากสัมผัสมือเธอ  
ลูบแผงขนบนลำ�คอนางม้า  และจูบเท้าของเธอ  พวกนักรบโลหิตผู้น่าสงสาร 
มิอาจกันทาสเหล่านั้นไว้ได้หมด  แม้แต่เบลวอสผู้แข็งแกร่งก็ยังส่งเสียงฮึ่มฮั่ม 
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และร้องครางอย่างตกใจ
	 เซอร์จอราห์เร่งให้เธอจากไปเสยี  ทว่าเดนจีดจำ�ความฝันท่ีเธอมยีามอยูใ่น 
คฤหาสน์แห่งผู้ไม่ตายได้  “พวกเขาจะไม่ทำ�ร้ายข้าหรอก”  เธอบอกเขา  “คน 
พวกนี้คือลูก  ๆ  ของข้าน่ะ  จอราห์”  เธอหัวเราะออกมา  ใช้ส้นเท้ากระทุ้งม้า  
แลว้ขีไ่ปหาคนเหลา่นัน้  กระดิง่ในเรือนผมของเธอสง่เสยีงแหง่ชยัชนะอนัหวานหู  
เธอใหม้้าวิ่งเหยาะ ๆ    จากนั้นก็เร่งความเร็วควบทะยานไป  เปยีผมของเธอปลิว 
ตามหลัง  พวกทาสท่ีได้รับการปลดปล่อยแหวกทางตรงหน้าให้เธอ  “มารดา”  
เสียงนั้นเปล่งออกมาจากลำ�คอนับร้อย  นับพัน  นับหมื่น  “มารดา”  พวกเขา 
เรียกขาน  นิ้วมือระสัมผัสท่อนขาของเธอยามเมื่อเธอควบม้าผ่านไป  “มารดา  
มารดา  มารดา!”
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